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1. Minh hy vong cé thé bat dudc
mot vai con ca cho bia téil

VIT DONALD
Lan sau dudi nuadc |

=

Ngudi dich : BPONG QUYNH

1. I hope [ can catch a coupie of fishi for dinner!

n!a}/ kha la
toi tam!

k:’?. Tdi luc nhay }jjm\\‘*_m_”,
| T

xuong nuac roi! '

e — » o ——

2. Time to take the plunge! 3. Hmm... it's pretty dark down here!

o

4. Va dong nudc ngadm quéa manh,

[ ko 5. Minh nén trdi 1én mét nudc
né 16i tudt minh theo!

trudc ki}i hoan toan
lac 16i la hon!

4. And the undercurrent's so strong, it's pulling me right along with it! 5. I'd better head back up to the surface before | really
get iost!




1. Ha, biét tin gi chyta? Ngu'di ta
. 1 dang xay lai chiéc.cau ca! Va cling
VIT DONALD .
| ® ] (’1”‘ -
Phat kién vi dai... -f;/m@/\__
ki g e
dai cia Donald e _
Ngudi dich: SON TUNG - ] el | 3 N
il - . S | A\
L _ H 8860 )i

1. Well, what do you know! The old city bridge is being rebuilt! And about time, too!

I 2. Hay théat, dé vat ci o N
g dudc truc len mat d;t khi \) 7l]

ngudi ta tién hanh

—— cong viéc!
' - *11*""'.5‘-"_"'-"“%

(f.; Ui chat Lai thém
mot mon do tu thai
Xa Xxua nda...
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2. It's amazfn hat old junk gets hauled to thun‘ace when that's fng o;m
3. Hoop-la! There goes another object from bygone days...

e L i ————

8. Hé.z. giér‘lg dd gbm Trung
Qudc! Bdi mét chit, cb
chit khac day...

HAY DOC “CACH
RA GIA cO Lgr
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4. Woops! 5. READ GOOD BARGAINS 6. BARGAINS 7.BARGAINS 8. Hmmm... looks like Chinese pottery! Hang on a minute,
there's an inscription...

—

% 9. ...A...Ong Kong? 3 Il I l 11. Chéac chan rSi_! Ngoc thach Héng Kong!
- 2 ‘L Pung 1a dbd cb quy gia! Minh phai cho
& | bon nhdc xem ngay mdi dudcl

Nghia la gl vay ta? —.‘(
. :
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E

9. ...Ade... Ong Kong? What could that mean? 10. ADE ONG KONG -11. But of course! Jade from Hong Kong! This is a valuable
antique! | must show it to the boys right away! | ‘
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| 15, M6t céi binh c6 Trung Quéc, chu
chac la... khoang mét ngan nam tudi!
16. TUc cudi qua

g14.Kh6QQ
{ doan noi!

15. An antique Chinese vase which is... about a thousand years old, I'd say! 16. Very funny! YAWN!
I # Yy g - ’ - - ' ’ . o o -
7. Tae cudi? Chu sé cho tui 18 )G:\f:]; 19. Chi1 khéng biét

1 bl e

bay thay day la su kién hiém co! tai sao tui bay chang

| MGt viéc nhu vay gan nhu <ZT | c6 hiing thi
P la khong bao gid xay ra! ai hét ch(f!

AN

say you're showing much enthusiasm! 20. We don't have... 21. ...the time Unca... 22. ...Donald!

- 23. Tui chau sé ditéiving -
\ Wildmoor ngay bay gid dé tham /’7—— NN
du ngay khao cb vai ddi Hudng | ROYR
Yo ‘

24. Ngay khao
co?

25. Dung vay! Tui
chau sé khai quat

dao sinh Chudt chiil Al
do cdl
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23. We're off to Wildmoor in a minute for an archaeology day with the Junior Woodchucks! 24. An archaeology day?
25. Yes! We're going to be excavating antiquities!

I -

26. VA ai ma biét dudc! Tui chau co thé [
tim dudc vét tich ctia nhiing cu dan
Duckburg c6 xua nhat!

27. A han réil Cha dam ca la
tui bay sé tim dudgc mot mau
banh mi va mét cai dia sup

thdi thudng cd! HA HA!

26. And who knows? We may find traces of Duckburg'’s oldest inhabitants!
27. Oh sure! A crust of bread and a soup plate from the year dot, I'll bet! HA! HA!



28. CU cudi di, chi Donald! Réi ch
sé thay, tui chau sé thuc hién kham
pha clia thé ky va tui chau sé giau

cé va ndi tiéng cho ma coi!

29. Pooh! I already made the find of the century...

30. C6 diéu no chua lam
minh giau cé va ndi tiéng...

28. Go ahead and laugh, Unca Donald! Next thing you know, we'll havé _rﬁprée f};e find

29. HU! Minh da thuc hién %

dudc kham pha
cta thé ky...

(

of the century and we'll be rich and famous!

37.Nhung chuyén dé sé
. thay déi ngay théi!

30. It just hasn't made me rich and famous yet... 31. But that's bound to change soon!

L]
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33. Tui cd mot cai Qinh co 34 Chio xem
Trung HO?. thdi tién sur ——
32. . . mudn ban! y ey e = = = —mea
35-\BORCO
VA PO LAC .,

OONG g%

32. A while Jater —

|t Hong Kong”!

33. I have a rare piece of prehistoric Chinese poftery for sale!

36. NO bang ngoc thach
chinh céng! N6 con cd
dong chi¥ in & dudi

day —“Ngoc thach

ra"_

34. Let's have a look!

38. Ngoc thach Héng Kong? B téo
di, day chi la mét cai binh tm
thuding lam bang dét sét ty
nha kho! Tui cho la né chi
khoang 15 nam théi!

{ / /

it is about fifteen years old!

35. ANTIQUES & OTHER JUNK  36. It's real jade! And it even has an inscription on the bottom — Jade from Hong Kong”! 37. ?

38. Jade from Hong Kong? Matey, this is just a common-or-garden vase made from shards of pottery from the warehouse! I'd say

39. And the original inscription on the bottom was — “Made in Hong Kong"!

39. Va dong chid khac dudi day binh la |
“san xuit tai Hong Kong™! |

/ 1\
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40. ADE ONG KONG
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43. Chac 1a phai cé may
tay budn dé cé khac
sén sang chiu chi kha
kha cho mén nay chu!

41. HUm! Vay ma cing tu' xung
la_chuyén gia do co! Minh
hong tin céi binh nay chi la loai
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41. Hmph! And he calls himself an antique expert! | can’t believe this is just an ordinary everyday vase! 42. ANTIQUES & OTHER
JUNK 43.There are bound to be other antique dealers who'd be prepared to pay a tidy sumTor it! 44. ANTIQUES & CURIOSITIES

45. & OTHER JUNK

] _ i i ™ ,fﬁ?'fd???"‘ }
46. Thé nhung... néu ho lai néi céi binh / . ] | ._ ﬂ | E ) /'/ — 47. Diéu minh can
ctia minh la v6 gia tri, minh sé trd thanh 7o, | Al C el [Am (& tim ai d6 do
tro cudi cho bon buén d6 c6 mat! / ' il = A AT hoi thay minh!
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46. But then again... if they say_r;?y vase is worthless as well, I'll be the Iaa-ghing stock of the antiques trade!

47. What | should really do is get someone else to look into it for me!

TI TG

49. Tui HUANng dao sinh
Chudt chii nong long
dao xdi chu gi?
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48. Hang on a minute! I've got an ideal 49. Those Junior Woodchucks are pretly keen to do a bit of excavating, aren’t they?

Y-

51. Minh sé lam cho cai 3 "3
binh xuét hién & /
Wildmoor!

l_ 50. DUdc, vay thi hay dé tui né
dem cai binh ciia minh tdi
mét chuyén gia do co!
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50. Well, let them take my vase to an expert! 51. I'll make sure thfé vase turns up in Wildmoor! 53. OUT OF TOWN THIS WAY




55. Thét khoai khi ma ngudi ta kham
pha ra rang mén d6 ctia minh
la het suc dac biét!

U\, XP74 54. Xong rdil Tui né sé&
khéng thé b qua cho
nay dudgcl

what | have is something special!

17 ' T T e
56. Nhung coi nao! Néu tui nhoc ti cai-gi-clng- s J“}:’ LR __ » 57.Minhsé rf[é’ lai tén va dia
biet doé ma tim thay cai binh, tui nd sé : 74 : (5 chi trén \do!’Al cling Dley
T | S O la N6 thudc vé ail

nai la cua tui nd!
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57. I'll add a note with

56. But hang on a minute _ _
my name and address on it! That way, everyone will know who it belongs to!
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58. Xong! Chi can
phu thém mét chat
cat lén trén, dé nhu

trd ban tay! =

59, Ha!l ViYa kip lacl r r
Bon nhoc khoai tim 1/
todi dén roi!
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58. Therel Just a bit more sand on top and Bob's your uncle! 59. A-hal Just in the nick of time! Here come the good little trackers
already!

61. 066! Quan sat
nhu vay 1am minh
buén ngti quat

60. Minh sé thay ré
moi th td trén choi
canh nay!

‘ E il

making me sleepy! ZZZzzz...

60. I'll get a good view oeqrthfng fr oo-c:- to 'Jﬁ o—wah! All this keeing watch is

o -
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l ' / D 62. Chung ta la déi Hudng dao\
I | sinh Chudt chi, chung ta vugt
| o ﬁ qua thung ling hep, va chung nao
| con 1& Hudng dao sinh Chuét chii, %)
.‘ % hang ta sé khéng bao gid gial -
T S . i W 9
o . . .
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62. We're the Junior Woodchucks, we're strolling through the glen, and as long as we’re Junior Woodchucks, we’'ll never be old
men! 63. Old men!

65. Cac em, hdm nay chung ta tdi
Wildg‘:oar dé tim khoﬁbéu
hiem co cla trai dat!

64. Stop! 65. Boys, we've come to Wildmoor today to look for rare treasures of the earth!

——

7 66. Huynh trudng, cé  \
that la cé kho tang chén
giau @ day khong?

? 68. Khéng phai, cac em a! Cai ta muén néi
la binh dat nung, xudng hda thach, hda

thach, mui giao va cac )
thdtuong tul S

67. Vang?
Hay bac?

e
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66. Do you mean there’'s really buried treasure here, general? 67. Gold? Or sfver? 68. No, boys! I mean old potshards, fom’sed
bones, fossils, spearheads and that sort of thing! |

- -
69. Cac em gid SO tay Hudng dao sinh 70. Nhung Hudng dao sinh Chubt chiii la
. Chubt chii trang 345 la cé thé nhing ngudi hanh déng chu khong phai
doc hét vé chuyén dé! mot sach! Vay thi, bat dau di, cac em!
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69. ‘ yo turn to pae 354 of yur Junior Woodchucks Manual, you can read all about il 70. But Junior Woodchucks are men of
action, not words! So get cracking, boys! |
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72. Hal Day c6 thé 1a mét cuc da Iita
thoi dd da Idm! G tiép tuc di,
chang trai tré a!

71. Huynh trudng di,
dem chac la minh da tim
. dudc mén gi dé roit

Y 1—- M,

71. I think I've already found something, general! |
72. Hmmm! This could well be a Stone Age flint! Keep up the good work, young man!

4> 73 D6 c6 thé la xudng dbt ngon "“_._, '/ ¥ 4
chan ctia mét con khdng long '- I/}
brontosaurus bi bénh té thap...

75. Hoac c6 thé 1A cai méng ga con sét
lai sau moét budi cam trai... ha, ta nghi
la ta nén nghi ngdi mét chut,
cit dé cho bon nhdéc
tiep tuc!

'.
|
i
T e I
i

73. It could be the phalanx of a brontosaurus that .Imd }h;umaﬁsm... 74. And what's this? 75. Orthen again, a plain old chicken’s
claw that got left behind after a picnic... ah well, 1 think I'll just take a breather and let the boys get on witfr it!

A

s . . \\NIR . B |
77. Ta mdi ngoi len cai \ |

: Feil
e

76. YEE-OUCH! 77. What the devil did I just sit on?

i = T

78. Cac em, np‘in day! Ta mdi viia dao dudc mot
cai binh hét stic dac biétl N6 cd tu... nia
- dau the ky thd ba, ta cho la vay!

79. Cac em cti tiép tuc tim! Ta sé ghé qua
nha va dan cai binh nay lai...

2 P ~ Ax

| EERT— T

78. take a look at this! I've just dug up a very special pot! From... rt half of the third century, I'd say! 79. You boys keep
on looking! I'm just going to pop home and glue this together...

- A
.
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V 80. HA HA! Mmh giau réil Véi rncrt chat may g
mén ta sé cé the ban céi binh hiém c6 nay dé /
kiém mot s6 tién kha kha! Hon nda, moi ngudi

___sé cho rang ta la mét nha khao c6 tuyét vdi!

777
82 Va rdi ta cling sé di
mua cho minh chlec Xe -
~ \, md udc nhu chiéc xe \
. kia! Da thiét!

o

-

83.
PO COVA PO
LAC XOONG

e g = e

D)

HAI HAT I'm Tich! With a bit of luck I'll be able to sell this rare pot for a small io unel And what's more everyonefﬂ think T'm
a marvellous archaeologist! 81. TOWN CENTRE 82. And then I'll go and buy myself a dream car like that, too! Yippee!

- 83. ANTIQUES & OTHER JUNK
84. Day! TUI dam ca la 6ng sé hét AL 7 2T 7
¢ 85. Tui hét hén thlet! =

hon khi thay cai nay, dung khong‘?
wEE 9 Ai da lb'a ban cai d
s viit thuing rac nély 7
cho anh vay? 3

=
L ——

—

84. Here! Bet you're amazed to see this, aren’t you? 85. You bet | am! Who fobbed this piece of rubbish off on you?

§\\\\\\\\m\\\\\\.\\\\
86. Sao ca?

v
-trong ngéy xuat hién vdi céai ¢
I:ﬁnh viit di nay! N& chup

ldy va dem né di cho ranh!

88. Binh bo di? Ngu‘ﬂn tha
hai? Toi, toi... Xin 16i...

/ 87. Anh la an’fﬂi th hai ‘V/

N "&\

- J@m ,

SSN Y S 1[ _n

3 o
- 1 f] | ; :'I"- -
L

|

86. Pardon? 87. You're the second person today who's turned up with this piece of junkl Here, take it away with you' o
88. Junk? The second person? I... I, uh... | beg your pardon...

89. Thatlaqué qual Ta §
phai giai thich ra sao vdi cac |
Hudng dao sinh Chudt chii 238
-~ bay gid? R

7 90. HO!Tui n6 aa tim
dudc cai gi roi?

: 89 How hum;hatrngf How am | going to expla:n th:s to the Junior Woc:dchucks? 90. Huh! What are they up to now?




91. Huynh trudng di! Tdi coi X
Hewey, Louie va Dewey tim )
dudc cai nay ne!

91. General! Come and see what Hewey, Louie and Dewey found!

F L= - e e —— e — —

94. B6 xudng nay la vé gia! V&i kham
pha néy‘céc em co thé mua mudi
chiec xe nhu trong mal

92. Nhung ma, nhung
ma... Day la bd xudng
con nguyén ven cua

’ N/ \ mot con kht"ing tuong
- lm '\ mal Thét 1a ky diéu!

] =

I
| |
= > [
\ } e
B
r

I§ ™

‘ | kB ’S‘V[ Ho da tim thay céi binh

r L-
& f b
[ ]
s : E . S t.f'.-'-' — Y
o~

A 93. Kho! Hol Chic1a™\ £ X %N\ |
1 minh ngt guc roi! Z ¥ 1 I cua minh! Va... va ca b6 xudng
’ - A Chuyén gidaxay §\ J ; khﬁng tudng u? Minh nén
—%® ¥ A ra vay? /AR . = xuong dudi xem sao!

92. But, but... This is the complete skeleton of a mammoth! How marvellous! 93. ZZZzzzl Huhl | must have nodded off! What's

happened? 94. This skeleton is priceless! You could buy ten dream cars with it! 95. Hey! They found my vase! And... and the
skbleton of a mammoth? I'd better qet down there] i ye 1ney Y 4

A/ 96 Lam t_hé ngo 97. Dé ec hal Lac dé tui em
g\ C3C wlt K ey dang mong la sé tim dudc

Ei  © nayt thém méy cai binh
chon dudi dAt!

98. Thé Ia tui em bat dau dao ché
huynh trudng tim thay cai binh ddl

96. How did you find this? 97. It was easy! We were hoping there would be some more pots in the ground! 98. So we started

digging on the spot where you found that vase!

301. 102. Ne anh xem di!
Thé nay Pay la bang chiing!
la thé nao? /)

[—-‘_-_“l- — “ — e ————

£/ 99. Binh clia han u? Ha! ha!
= Cai binh dé thudc vé tui ma
\  Chinh tui dé no vao cho dol

.3 - 1L\ N

99. His vase? Ha! Ha! What vase belongs to mel | put it there myself! 100. Unca Donald! 101. What's this all about?
102. See for yourself! Here's the proof!
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103. Sao anh dam Itta mét nha khao c6 chan chinh * ‘ ‘ |
bang cach chdén cai binh na -

1 B

105. Nghe day, ngai Slyboots! Ai that su |
la nha khao ¢6 & day?

xubng dat ha? O clta hang W 104. HA?
do co ho noi ‘ Huynh trudng

| 13 né chang ) cira chiing ta
dang gia \ Ydén cira hang
mot Q,) b ¢ u?

xul

5. 1 " 3 = — - p . F:
= o .f L o | : = O - = IS o
i M A A e x o r i .
E { o g - '
’ [ s— “n
'—T Iy e — h‘-"‘-‘,"‘ ; s - g iy __FI- .
i3 " = i S = =

r = —
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103. How dare you hoodwink an honest archaeologist by ttfng this rubbish in the raud? At thnﬁque shop rhé_y said that piece of

junk gfasn 'tworth a penny! 104. Huh? Our general went to an antique shop? 105. Listen here, Mr Slyboots! Who's the true archaeologist
ere: _
106. Chinh tui! Rét cuc, chinh tui 1a ngudi da dat
céi binh § 6! Chinh la nhd @ nhén quan va

tru'c gidc khao co siéu viét clia tui ma doi
Hudng dao sinh Chudt chdi B\

107. Vay la nhd anh ma mdi tim dudc bd xudng 1
do, ha? Tui cho rang anh mudn gianh
cong vé minh chu gi?

da dao dudc bo xudng ﬁ_”) ‘ ¥ 108. Ti ch'i c
vd gia nay! _ J mot cé?h tra Idi
. @-" 1 duy nhat cho Idi
budc téi nhu vay

théi, 6ng ban a!

7

106. | am! After all, it was me who put the vase there! It was thanks to my superior archaeola%_‘caf insight and intuition that the Woodchucks

were able to excavate this priceless object!  107. So it's thanks to you this was found, eh? And | suppose you'’ll want to take the credit for
it will vou? 108. | only have one answer to accusations jdike that, mate -

109. Hai thang sau, chiéc cau
_hoan tat...

dudc dat do mét kham pha
quan trong cuia ddi Hudéng
dao sinh Chubt chii...

] A v . A
{ 111. Tén cua chiéc cau
e

110. Anh nghe gi chu%?
Ho da dat ten cho chiec
chu clia thi tran roil

r

;, &
A ! ‘l -'!'H%?E?‘;\J

| | e
_— L 8 il
B - = _ i .
e AR . Yan =

109. Two months later, following completion of the city bridge — '_ 1 0. Have you heard? Ty've given the city bridge a name!
111. The name the bridge got was because of an important find made by the Junior Woodchucks...

i,

F r
L S
1
} l. r " N
4 |
) i
L] i a
L. "
: i
F
b = A

. by L o=t

114. Chac minh sap
h qua!

e : 113. ...va vdi tu cach la nhdng nha khao cb
77 7712. Chung ta la doi Huong dao sinh ling danh, ho dudc vinh du 1a nhitng ngudi
| Chudt chdi, chung ta vudt qua dau tién bang ngang cay cau ngy!
I thung Idng hepg. ,-ﬂ

112. We are the Junior Woodchucks, we're driving through the glen... 113. ...and as Duckburg’s most renowned archaeologists,
they've been given the honour of being first to drive across the bridge! 114. Ithink I'm going to be sick! 115. TODAY MARKS THE
FIRST OFFICIAL CROSSING BY THE JUNIOR WOODCHUCKS OF DUCKBURG'S MAMMOTH BRIDGE
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CHUOT MICKEY

Gau 6 vi may trai tao
Ngud: dich : NG uvéN TUONG MINH

B

}Q 1 Cha chal! Cai cay tao lau nam
nay da cho ra nhﬂ‘ng tral tdo
ngon mat chua ting may!

T s D ——

3. Ma chang cé gi ngon haon thif banh
tao thudng hang ctia Minnie!

—p

! " 2. Minh da tréng chd tiing ngéy, mong sao cho
TAN tao sém chm! Dem lam banh trai cay

_ e thi thiét |a tuyét hao!
F\“ﬂ}?‘r a Pt L

- i

A YR TR PR
P fﬁu f«\“,a

7 J o = A . e A TRE
By YN ’ f N ‘ {1\
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2. I've been counting the days, waiting for these apples to ripen! They'll be perfect for pies!
3. And nothing beats Minnie’'s homemade apple-orumbfe supreme!

5. Tranh xa cai cay do, chudt!
Nh({ng trai tao nay la cua toi!

4. Ui chal Ong Bickerson, ngudi lang
giéng toc mach ctia minh day!

4. Uh-oh! It’s that nosy nerghbour of mine, Mr B.'c:kersonf 8, Get away from that tree mousef Those are my appfesf



. |

8. Hal Cay moc trén ranh gidi e s
gita hai nha chdng ta, Emg 4. Bani] Niting it
Bickerson a! Vi t6i dén
day trudc nén toi sé
dudc hai nhdng trai

m banh!

7. Phai, clia t8i d4y, tén an
cap vat nhoc ti kia! Cay nay
moc trén dat clia t6i ma!

ta"? ngon lanh nhu
| thé nay ma chi dé
A lam banh thoéi u?!

O

=

' I I | v 1&.) LGOI

6. Your apples?! 7. Yes, mine, you pint-sized pilferer! That tree is on my prc;-pe | “ a! It's growing on the border between our

,;.Jroperﬁes, Eg}:kerson! And since | got here first, those apples will soon be pies! 9. Pies?! You intend to reduce this luscious harvest
0O mere pies |

=] / .

13. A, t6i cing vay théi!
T6i thudng yéu chiéu
chudng né qua ching!

70. Pung, cd sao dau?
Thé 6ng dinh dem tao
lam mon gi nao?

11. Lam man gi thi =
cling chang day dua 12. Dep vu keo déo clia 6ng
t$i anh dau! T8i tinh di! Téi da cham nom vun

dem 1am k 20 trai bon cho cay nay tlf Itc
emcéy' nﬁgnget?;,r}d N6 mdi tr6 hoa kia day!

nudc bac hal

bﬂ\.

70. Yeah, and what's wrong with that? What do you want the apples for? 11. If it's any of your business, | plan to transform them
into sumptuous apple trufiles dipped in mint sauce! 12. Nuts to your truffles! | tended and pampered this tree from the day it
blossomed! 13. Well, so have [l I've spoiled it with loving affection! .

14. Thé &2 Con téi thi lubn tay xén tia, = EL@ 15. HAl Nhu thé ma goi Ia xén tia sao? Thét
giup cho trai tao phé.t trien deu dél.l! ;g @ & 1 la tlie cudil Trﬁng cLT nhu’]é co aj lay CAi
P c&o cln nhut ma xén vay!

.

14. OA, yea? Well I've pruned it regularly, allowing the apples to grow!
15. Hah! You call that pruning? Don’t make me laugh! It looks like the foliage was clipped with a dull rake!

16. B6 6ng xép tia gon “17. BS hai tay sau lung| 18. Thé_thl'thfr thi xén tia xem sao 19. Ngudii thang
dep hon toi sao? cling lam dugc! nao, dng Bickerson, ai thang thi cudc hudng
: dudc hudng cac trai tao! tat cal

16. And | suppose you could do a better job? 17. With both hands tied behind my back! 18. Then why don’t we have a little
pruning competition, Bickerson, and let it decide the fate of the apples? 19. Winner takes alll
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20. Nhung xén tia cai gi béy gig?
Chang biét quanh ﬁay co khom .
cay um tim nao can dUdc:
én tia hay chang?

22. Ne, t6i thué hai chu c‘ié' Nha toi
c6 hai céi cay In rat can
dudc xén tial

]
“'-._ "’r
illl'f'ﬁ

OO LA TIZ7EN

20 But what shall we prune? Is there any unsrghtly shrubbery around that needs snipping? 21. ?
22. I'll hire you boys! I have two large trees in dire need of pruning!

. 23. Thlét ha? 24 Th[et da! Toi ]é ba Van Snogt 25, TOI dé nghl de ba Van Snoot

d dia chi nay né! Xin hai chu bt xét xUt két qua thi tai! Ai xén
tay vao viéc ngay dil May tia ngon lanh, vita mét ba Ay
cai cay nay tréng x6n thi sé thang! Dong y chi?
con mat qua!

23. Youdo? 24. Yes!Mynameis Mrs Van Snoot and here’s the address! Please start right away! The trees have simply become
gg ?{esorg : 25. | suggest we let Mrs. Van Snoot judge our contest! Whichever pruning job she like's best wins! Agreed?
gree

i

27. Thé Ia...

28. Troi dat oil 29. Bang vay do, va day la dién
Chéng 1& chiing ta trang ¢lia nha Van Snoot! Téi tin
_mC phii xén tia may chac rang vén thudc gidi thudng
: | S Y BT luiu, thé nao ho ciing thich mén
" keo déo trai cay nhing
nudc bac ha!

30. Mong sao vu nay dung qua
khd nhoc so vdi gia tri cua

md tao do!

—

27. And so — 28. Great Scott! Those can't be the trees we have to prune! 29. But they are, and this is the Van Snoot estate!

As part of the upper crust of society, I'm sure they'd appreciate truffles in mint sauce! 30. | just hope this isn’t more trouble than
the apples are worth!
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A £ 32. D6 chét tiét! Viéc xén tia nay
31. Cudc thi bat dau... khdé nhoc hon minh tudng! Ten

= SIS hubt nhat khon kiep kia —
o / - i cha, then chét di dudc —
dam danh bai minh lam é' 1

W 33. Ma thua cudc thi minh s&
c:hang c6 keo déo trai cay!

34. Nhung bay qua

kia cho minh mét 1 |

371. The contest begins — 32 Drat! This pruning is harder than | expectedf That miserable mouse mrght actually — oh, the
shame — defeat me! 33. And defeat will deprive me of my truffles! 34. But those crows give me an idea!

36. He hel Luat chdl dau co
c&m minh pha thoi thang
chudt! Dung nam hat bap
nay I3 xong ngay ma!

35. Soon — 36. Heh heh! There's nothing in the rules against hampering that mouse! And this corn ought to do the trick!
37. CAW! CAW! :vTHWEETh::

38. 2 39. CAW! 40. CAW! 41. CAW! 42. CAW! 43. CAWI CAWI CAW! 44. CAW! 45. CAWI

46. Mi chdi xau, Bickerson! Ta lam sao c6 thé

xén tia khi mi pha hoai moi nd Iuc clia ta?! 47. Kné nhan rdi, chudt

al Hoac xén tia hoac
méat téo!

46. You did this, Bickerson! How am | supposed to prue with you sabotgfn my efforts?!
47. Tough, mouse! Prune or forfeit the apples! 48. HAH! HAH!



49. Néu c\t gé Bickerson AL - e\ 50. Phai cho ga thén map U nay

chdi xéu thé nay thi o ném ch:nh thang thudc
s€ chang con cd may_a ] N\ clia han! Mubn vy thi...

49. If I allow Bickerson to get away with stunts like that | won thave a chance of winning! 50. What that brg oaf heeds Jjs a taste
of his own medicine! And to do that... 51. >Snarl!<

52. . rnlnh cling phai ] 53. Thé day! Xén tia, rut lai dau co gi kho khan!
chdl xau chut xfu! ' T Xén thém chut xiu 3§ chﬁ nay, thé Ia minh
<% X &n chac md tao kia rbil

T E n
..-.I. F :._.-l"' I-\..“ t,.
L MR, i o Jus

i1 a

52. ...I'll have to perform a htﬂe villainy r.::f my own/
53 There! Prumng isn’t so d:ffrcult after all! Just one more dehcate snip here and those apptes wrﬂ be mfne!

55. Ui dal Cla quy
gi thé nay?

i . il

e —— = = = — T — =5 - = T T e iy

Yy Wi F
y L F ] F - ' - - 1
| i & | g : N o i
".'J i e ' | ‘w T ' E ¥ . — ¥ st __"-ill_.

L, ;; v, Wil 1; J 1wy NN o By — Ay \‘*‘
e, e 61 P chét tiét, AN
/' thang nhéc trdi danh
kial Nhin xem mi da
khién ta lam hai céi cay
cua ta téi mudc nao!

i

L |

61 Doggone you you murderous little molecule! Look what you mada me do to my y tree!

L]
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62. Lat sau... / 63. Néu mudn ctiu céi cay va gianh / 64. Nhu vay! Thang chudt 16n xén dé

dugdc md tao thi minh. phai loai bo sé phai &n hén la da xia mai vb
tén hang xém chét dam nay! mén keo déo quy gia clia tal

.i ' - " Fa N
. FJ
] ‘_r J F B

62. Later— B63.IfI'mto sa!vae this tree and win the app!, I've got to get rid of m pesky nr’hour!
64. Like so! That meddlesome mouse will rue the day he messed with my treasured truffles!

- | e v \ :

66. Budng sdi thuing ay ra, Bickerson!
Pa dua tai thi phai chdi cho dep chu!

65. What the ding-dong?! 686. Let go of that rope, Bickerson! This contest was supposed to be fair and square! 67. All right...

69. ...néu mi
cu doi vay!

T,

DoV

MG b e, i




74. SMASH!

75. Nghe né, cai tén dau l 76. Vay thi hay tach
bo bi thit kia! Chung ta ngon cay tan tac clia
thach nhau tia xén chd mi ra khoi ngon cay
cé phai td chién dau! clia ta di, dd ngbc
coi kia!

\

v

77. NAY!

/5. Listen, you two-ton knucklehead! We're supposed to be pruning, not locked in mortal combat!
76. Then get your dilapidated tree off of mine, you sawed-off runt! 77. HEY! 78. BUZZ!

79. Ca hai cung
chdi tro dé dudc
ma, Bickerson!

&

83. Ca hai déu sa lay chi ;fi 84. Néu mi dling
nguai dé! Lam sao dé ket gy su bang céch
thuc cudc thi bay gidg? chdm chia may tréi

tao ctia ta thi dau |
c6 can phai dua
tranh lam chil

83. A fine mess you've gotten us into! How are we supposed to finish the contest now? 84. If you hadn’t started all this by
stealing my apples, we wouldn’t need a contest! 85.! 86.7? 87. CRACK!



. f’; = i P , -_.-. o s " F
A - R i Sl A s it

88. ? 89. CRASH! 90. CRACK! 91. CRUNCH! 92. SPLIT!

93. Trdi dét di! Chuyén gi
ngoai kia ma 6n ao qua vay?

95. DO pha hoai! L
v lai! Thé ma goi
laxéntiaa? Cay cua
ba tiéu tiing roil

o — <l ¢ =,

95. Vandals! Scoundrels! You call this pruning?! My trees are ruined!
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98. Chuét a, cu dé'_l

. gio thoi! Ta da hai
gan xong so tao cya
ta yén on roi!

T—

96. Cudc thi két thiic,
Mickey cung Bickerson

A - i N
lam cai viéc 1é ra ho RN
phai Iam ngay tir dau... \\

o
"

97. Mau hai mét nifa sb tao
o clia mi di, Bickerson!
\ Trén gi6 nay bat dau
- gid tro rbi dé!
R P Tl - e
N hva, L

DM 4 on 018 S - o
96. The contest over, Mickey and Bickerson do what they should have done in the first place — 97. Better pick your half fast,
Bickerson! This wind is gettin’ kinda ornery! 98. Let it blow, mouse! I've got most of my apples safe and secure!
N 99. Ha, minh da hai xong hét — . R DT

100. H&! Chdi x4u nha!

tdo bén phia minh roi! >
Tro lai day di!

/

<

102. H&! Xui qua ha, chubt! S6 tao db
gid day & bén dét cla ta réi! Ha ha!

102. Haw! Tough luck, mouse! The apples are on my property now! Ha! Ha! 103. ? 104. CRUNCH! 105. SQUELCH!

106. Tao cua ta! Kgio trai cﬁy quy gia 107. Khéng, chd dal Hay con
cta ta! Nhep het, tiéu het roi! - __ vai trai bén phia minh!

106. My apples! My poor prized truffles, mashed and gone forever!
107. No, wait! There are still a few apples left on my side of the tree! 108. RUMBLE!
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109. ZITCH! 110.? 111.!

172. Quy quai thiét! Hay con -
mot trai tao nguyénven! /A= =

114. Bickerson, ta nhin thay
tru'dce! Bo cai tay trd tréo
clla nguoi ral

115. Xé ra di, chudt!
Trai tao dd la clia ta!

N ...:-_--,. 3 .I ﬁ - . l_.!z:-—"- .:
L O |

112. I'll be doggoned! An apple that's still intact! 113. Yeah! 114. | saw it first, Bickerson! Keep your pompous paws off of it!
115. Stand aside, mouse! That apple is mine!

116. A ha ha! Hét ré‘:i! Gid thi ta
cung dudc ddp mieéng keo
tao nhing trong...

& ‘60 7

-

f
116. Ya ha ha! At last! Now I'll be ahle to flick a fang into one scrumptious apple truffle dipped in — 117, ?

119, Rattiéc, thua nhij vi!
Chang con gi ngoai mét
binh nudc trai tao! e

Ding mét chit nhé? b yA ¥ ‘ @

- - ».
AT f(ﬁ (10 ==

-

et TS

R il

........

e

Il K

118. And so — 119. Sorry, gents! othfng left but a tu of appa u! W ome " FH_D
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BAC SCROOGE

- Chien dau vai quai vat va tru

1. Trai qua vo van thién nién ky, Thai -
dudng hé cua chung ta da la giao
16 clia nhiing manh v@ vi tru bay
qua lai giGa nhitng dai thién hal

~ Nguoi dich : TRUONG HA

C

2. Nhting thién thach vit qua,
nhiing sao chbi xet ngang, va
nhiing manh cla hang ti tinh
cau v@ ludt qua sang ruc!

A "-%- L ,-."I:h.ﬁ‘x

da gén dudc Traj dat!
" Ty

3. Chi c¢ mét phan cuic nhd nhing chét thai vii try 6 xam
nhap bay khi quyén cua ching ta, va hau hét déu bi Iuc
ma sat dot chay thanh tro buil Nhung mét it manh rat ran

4. Hau hét cac thién thach con lai d6 déu b biét tam trong

nhing dai dudng, rung gia va sa mac, song trai qua van NS
da cé nhidu manh rdi xudng nhitng ndi ma ching khéng thé
&n trén - trong viing Nam cucl

h___&_.d
5. Va chau cé biét chuyén
gi tiep theo trong chudi cac
su kién vi tru nay khéng?

7. Biét chur — béc tim
ra cach kiém tién
t0’ chuyén nay!

8. Trung phdc! E:héu
rat tinh théng vé
vl tru hoc dao!

9. Khdng dam!
Chau chi ranh mén
"Scrooge hoc”

ma thoi!

11. Tuyét qua, bac Scrooge
a, chau hau nhu cé thé nhin
thay cac ngdi sao bang dé

khi bac mé ta ching!

12. Loi nhudn khién
cho bac tr§ nén
hung hon!

B!C’mi N

1. For countless millennia, our solar
system has been the crossroads for
space debris en route frorm one galaxy
to another!

2. Asteroids speed through, comets
streak past, and the fragments of a
pbillion exploded stars blaze by/

3. Only the tiniest fraction of this space
junk enters our atmosphere, where
friction burns most of it to dust! But a

few chunks are tough enough to reach
the Earth!

4. Most of these surviving meteaorites are
lost in the oceans and forests and deserts,
but over the eons many fall where they
can't hide — in Antarctica!

5. And do you know what's next in this
chain of cosmic events?

6. 7

/. Sure — you figure a way to make
money oif the whole deal!

8. That's right! You're well-versed in
cosmology, nephew!
9. Naah! It's jus
Scroogeology!

10. McDUCK ANTARCTIC COSMIC RE-
COVERY CO.

117. Golly, Unca Scrooge, | could almost
see those meteors as you described
them! |
12. Profit makes me wax eloquent!

13. RECOVERY CO.

14 THIUID!

that | know my
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15. Va bac chd ddi nhidng khoan 1gi nhuan Ién t Cong 19. Vay day lathung dung rac "\ 20. Phai, nhung cac nhan

ty Thu hdi vat v tru mdi clta bacl N6 dudc thanh lap vd tru tU vung dat cua chim vién thu hdi ctia bac noi

dé tim kiém kim loai quy hay da quy trong nhing
sao bang roi vung vai trén bang tuyeét!

rang day la mdét sao
bang dac bhiét thu vi!

canh cut do u?

A I .\ 23. Chang...chang qua la bac da chinh 26. Truy ’E'im_nhl_'fng sao bang qu?ﬂ giéﬂl‘a mot thd th'éﬂch
zgﬁBgégﬁcd%hgzrﬁo phuc moi ngéc ngach cﬁ% thé gidi nay mdi! No cling gan nhu' la bac co the dén dudc bién
rdi! Bac hoai nhd tinh than tan bién cudng cuia nhing vi sao!

tién hay sao?

cuong ma bac tiing cé hoi xa xua!l S \
IS T i )

r “—
™

27. O! Nhin kial

30.Vanoérong! Sag | | 34. O C4i nay khéng 35. Hi1 Chéc nd 1a mét hoa

. D& 5 ang ky
29. Day la mot sao bang ky b thad i Wk

la! N6 lam bang kim loai! dude nhi? phai sao bang! NS chia tién Sputnik ci b nong chay
" : day may macl! khi quay vé! Vé gia tri!

¥

WY’ 37. Cho nay c6 khe ntit —
) 3 minh ndy na ra di!

40. Bac Scrooge, hay déng
thung cai vat do lai va chd
no quay vé Nam cuc di!

T g g e

41. Khoan dal

nay khong phai Hinh nhu né bi ban ha bdi mét nhdna quai vat mau
cua trai dat! X stic manh ngoai trai dat! xanh %0 i!c.‘in trong mét
. \ = - _ —— cude chién vil tru u?

Y

36. Khéng! Caimay 9§  37. VA hay nhin cai 15 nay xem! (ag_ At Chau dinh néi bai

——

F e
: . i
(] L

"1

- A

15. And | expect big profits from my new 23. It... it's just that I've conquered every 32. BONG BONG
Antarctic Cosmic Recovery Co.! it was set corner of this world! | miss the new frontiers 33. CRONK

up to find precious metals or jewels in [ had in the old days! 34. Wow! This isn’t teor! It

the meteors that litter the icepack! 24. McDUCK ANTARCTIC COSMIC RECO- machinery! J 2 me gor. ts fullor

?1' ? ff — VERY CO. 35. Bah! It must be an old Sputnik melted
: S OFF 25. CREAKI ' down during re-entry! Worthless!

18. SCRAM 26. Searching for valuable meteors is afresh ~ 36. Nol This mechanism is not of this earth!

; g.n ngrt;h}z rﬁf 8 crate of space trash from ?ha!r{enge!f Jgh S a?a c!?se as | can get to the  37. And look at this hole! As if it was shot

. rontiers of the stars! down '

20}1 1"@3JF t}ur {nty sal}{agers stafd Jrz‘hfs was a 27. Wow! Look! 38. ! SRR

particularly interesting meteor: 28. McDUCK ANTARCTIC COSMIC RECO- 39. >Guip! < Y« ' -

27. McDUCK ANTARCTIC COSMIC VERY CO. - ters hatﬂffg a sggg;efwgrgy WL IR

RECOVERY CO. 29. This is an old meteor! It's made fmetal! 40. Uncle Scrooge, let's recrate that thing

22. Don't you have enough ways to make  30. And it's hollow! How could that be? and ship it back to the south pole!

mongy? 31. Here's a crack — let’s pry it apart. 417. Not so fast!
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42. Hay xem cho ky han! Cé thé bac sé tim ra mot cong
nghé mdi ban dudc vdi gia hang ti do-la “Trai dat”!

A ———

44, Day co6 veé la bé may
chinh trong do!

%,

45. Hinh nhu chinh cai da lam
thling 10 cing da lam cho cai
may nay bi Iong leo!

.,f;
/f‘:ﬁ"’

46. Bac tu hoi diéu gi sé xay ra néu bac
- gan lai dé cho cai may nay hoat déng?

)

K V-¢-%

eeeaan_(,

47. Biéu trudct i&én se xayra 1:1 cac chau cua bar e nhamh [,th [e
' ra di trudc khi bac lam tan tanh khu vuc nay cua Duckburg!

e

{

49. QuA tré réi! T6i c6 thé cam thay
cac nguyén tu' cua toi dang long ral

52. Khoan da, cai hop ngoéu tréu d4t d6 $ 54. Tat ca hay ra ngoai trudc |
cé lam gi dau! Chinh céi kho tién dang
rung chuyén! Mét tran dong ﬂat!!'

(
khi tuang dé sap xuong j)
A

5
r,..b

fLﬂHIT tal

?r'l;_ TR T R T g TN r..h_."""‘

59. Ne! Bac géo cai 60. Bac dau co 61. Cai kho cua bac dé!
hao nay hoi nao dao! Co chuyén la N& dang di chuyen Khoi

1 -?\\\ o

vay!?

N
-"‘\\tll'l \\\%/ b

4.‘? ! F—n‘ S h.::fLe a closer look! Mavybe |/
can tind a new z‘ea.,;’uwfr:rgf that | can
sell for billions of "Earthling” dollars!
43. %

44. This seems to be the main
mechanism in the thing!

45. Looks like whatever blasted the
hole knocked that doohickey loose!
46. | wonder what would happen if |
reconnected the doo to the hickey?
47. The first thing that will happen is
that yvour nephews will hastily depart

ling dang xay ra!

cai nén clia nd!

before vou disintegrate this side of
Duckburg!

48. ZZT

49. Joo late! | can feel my atorms coming
loocse!

51. FLOP!

52. Wait! The alien "box" isn't doing
anything! It's the money bin that's
ffbr‘af'mg’ it's an earthquake!!!

53. RUMBLE

14 Everybody outside before a wall f&f/*«:

Orn uUs!
55 RUMBLE
|

57. KEEP OUT!

58. THERPLUNK!

59. Hey! When did you dig this moat!?
60. | didn't! Something strange /s
happening!

61. It’s your bin! It's moving off it's
founaation!

62. RUMBLE



63. G... phai chang & day i — — 67. Chau néi dang! C6 16 ta
cé nhing dinh luat vét , l - |, . | phai ngat mach cai may dé!
} Iy gi @6 da bi dao i6n? - il e
LY : i |
" |

/'__.4-—--_
=iy

- ‘FF--"I

I'ﬂ-'

&7 °

94 E)ung vayl Vu nay khong phai dong
dat! Ma day chac la hau qua cua vigc bac

- 68. Mudn qua roil
Scrooge mo‘ cai may ngoai trai dat dé!

N6 ra ngoai tam tay roi!

69. Cai kho bac cua bac bi bao
boc trong mot loai tru’c:fng
nang, luong nao dé dem

n6 dén mot ndi nao do!

73, Trail N6 ﬂang hudng
thang dén tda thap doi
cao Oc van phbng

mdi tinh cua tal

1A Tﬂ

iR

N
hab

70. Nhung... noi P
nao? i | Ia
- 2 I Ei; i | , }
< T ‘ i 11!

{aaglree

'l""‘.-- e,

71, Nhay Ien xe cua T
chau va minh s€ | Be >\ ANCY BB a el
ruct theo na!
- ;__:- -‘r _*-“ 1 :H o - =, \ .- \ "
P SN SRR ) TR 78. HUm... nhung cé thé
iy / J I ‘5? AN\ _\_v}\\‘ bac sé cé dl.rdc mot diém }
iF b 3' - . _ -ﬁ.'. o "'.f_ ‘.._ . :-. ) ‘.. L ?
/. ¥ f ;f NN ‘ _.\.\.‘n\ i du lich hap dan”
Iﬁﬁb / _-1’-:{? _
' 76. Hinh nhu bac vita mét toi hai- o
0d bat déng san cho thué! = W 79. Coi chung!

82. Nhanh Ién,

80. Nay, McDuck! Cai kho 81. Kho bac cua {6i? Téi cho la toi
chau, nhanh

bac clia 6ng vita danh chi cé doc nhat mét kho tién

N i adeens 3 acre (*) khoi trong thanh phé
|
sap noc Toa Thi sanh! thoi, phai vay khéng?

e = e

'83. V6 ich, bac Scrooge al Cai kho cua
bac dang moi phtt méi I1én cao hdn!

63. Er... aren’tthere various and sundry ofemergy field that's taking it somewhere! /8. Hm... but maybe | gained a nice tourist

laws of physics being violated here? 70. But... where? attraction?

64. I'll say! This is no earthquake! It has 71. Hop in my car and we'll chase it! /9. Look out!

to be the result of Unca Scrooge ’2. $ 80. Hey, McDuck! Your bin just knocked
turning on that alien contraption! 73. Yipes! It's heading for my brand-new  the top off of City Hall!

65. HANDS OFF twin office towers! 87. My bin? | suppose | have the only 3-
56. SCRAM 74. 8 | cubic-acre money bin in town or
67. You're right! Perhaps | should  75. CRUNCH! - something?

disconnect the hickey from the doo! 76. Looks like you just lost two rental ~ 82- raster, nephew, faster!!! o
68. Too late! It's out of reach! properties! 83. It's no use, Unca Scrooge! Your bin is
69. Your bin is enveloped in some sort  77. CLUNKI gjﬁg@ higher every minute!

(*) Pan vi do dién tich (mau Anh). 1 acre # 4.050
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85. Cai- h6p ngoai trai dat ky la dé
dang mang kho bac cua bac ra
ngoai khéng gian! Thoi tiéu roi!

 86. Bac chua thua dau! Hay ré phai
\ vao dudng Corntassle ngay phia
tru'dc va diding lai @ néng trai dau tién!

gUi di réi! That ma

g7. Ong McDuck! Séc tra
tién thué dat da dudc

88. Tho;ai mai di, Clem! Ta chi
] dinh lay mét mon trong kho
! »S chda co kho ctia ta ma thai!

90. Pay han 1a mét
cang khdng gian ma
chau chua dudc biét!

95. Trdi dét dil
Mot phi thuyén!!!

91. N6i diing qua day, nha
théng thai a! Bac da cét
gi@ mét mon g day trong
nhiéu nam, de_du phong
trudng hdp khan cap!

bac cat cai flubber &
dau vay?

02. O, phai — @Ay chinh. |2
cai chyng ta can! Nhung

93. Hum! Chl.'mghta dén day khéng
phai vi cai xe Holls-Regal 1902

_cua bac dauy!
94. Ma la cai nay —
d trong thap!

97. Con nguyén
lieu thi sao?

100. Lén bd

Y,

*,

bd dd phi hanh vira ¢8 6ng ban!

98. Trong bén chita c6 dd cho vai
ngay va minh can bay nhiéu théi!

O N _[iie=

» i
A —-S.. . jl
di, 6ng ban! Chung t6i khéng co

101, Pua con dé
giél do ra khoi
ghée phi cong di!

@ w 5
- [ 8 Ep—

'96. DO la mét phi thuyén mét trang ma Gyro
Gearloose da che tao cho bacl Bac chi mdi
di co mot chuyeén, vi yay dong hé do dam
clia né chi mdi dén so nira triéu dam thoi!

85. That strange alien box is taking your
bin straight to outer space! It's lost!
86. I'm not licked yet! Take a right on
Corntassl/e Road just ahead and stop
at the first farm! ,

87. Mr. McDuck! The rent check is in
the maill Honest!

88. Relax, Clem! | just want to get
something out of my old hay barn!

89. SCREECH |

90. This had better be a spaceport |
didn’t happen to know about!

wiseguy! I've kept something stored here
for years, in case of emergency!

92. Oh, yes — this is just what we need!
But where do you keep the flubber?

93. >Hmph!< My 1902 Rolis-Regal is not
what we came for! |

94. It's here — in the silo!

95. Omigosh! A rocket ship!!!

86. It's a moon rocket that Gyro Gearloose
built for me! | only made one trip, so it's
barely got a half-million miles on the

102. O, khéng! Hay dé 8ng l4i cai hoa
tién cta 6ng! L nhoc tui bay va
chu sé 4 lai trén Trai dat Me!

odometer!

97. What about fuel?

98. There's enough in the tanks for a few
days — that’s all we’ll need!

99. MOO!

100. All ashore, Bossy! We don't have
spacesuits in your size!

101. Get that old goat out of the pilot seat!
102. Heck, no! Let him fly his own rocket!
You kids and | are staying on Mother
Earth!

103. !
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- 104. Khoan dal Ha '
md cua kl:loang vg. f-
cho tui chau ral " 3
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106.

105. Khdng caé thdi
gian, chau a! Mai
giay cai kho cua
bac di mbt xa han!

112. Nhung vay néu minh 113. Lam mot diéu gi do vai
bat kip nd thi sao chi!? cai hop ngoai tréi dat kia,
Lam cach nao minh quay co lé vay! Bac... bac sé
no trd lai dudc? nghi ra diéu gi dé!

118. Hay ta dn va chuan bi dap xuongl Gai chat khoa
day, va hay dung thang, vit chat cac bang diéu khién!

i

fQQ (“0 Ve nhu rtqucn nong'

108. Don cai mad do khon 16i - ) dan & trai clia bac da ding

di va klem tra nhiing dong cai Hmdnq tau nay lam,
ho dé cho bac! mang dung bap!

110. VA Iam kho chiia rau c! 117. May ra-da cho
Xem ne — Ong da doat huy g‘a‘:’ cal khhti; cua %ac
chudng & héi chd quan cho ngay phia trugc

may thd mit nay! bac Scrooge a!

s B B

i
o e
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115. Vay thi nght le di, viminh Y 776. N6 ré6 rang la dang di

sap tdi ndi roit chuyén cham chap! Vdi toc
do nhu the nay. thi cai hop
dé hong didudc tai dau chi?

119. Trdi dat! Pay qua la mot ¢ 720. Cac chéu biét Gyro
A phi thuyen mat trang ky dil ma!

104. Waitaminit! Open the airlock and won a blue ribbon at the county fair for 116. Itsure is maving slowly! Where could
et us out! these preserves! the box ever hope to go at that speed?
105. No time, nephew! My bin is 117. The radar shows your bin is just 117. %

getting further away every second! ahead, Unca Scrooge! 118. Just count our blessings and
106. ROAR! 172. But so what if we catch it!? How do prepare to land! Buckle up, and put your
107. CRASH! we turn it around? tray tables in their full upright and locked
108. Clear that stuif out of the way and 113. Do something to that alien box, positions!

check those gauges for me! maybe! [... I'll think of something! 119. Holy cow! This is one weird moon
109. Seems your resident farmer was 174. 1 hopef rocket!

Lsing this hulk as his corn crib! 115. Then think fast, because we're 120. You know that Gyro!

170. And his root cellar! Look — he almost there!

127. PIGEONS KEEP OFF!
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122. Ban do vao
va theo bac!
Minh sé...

123. Khoan da, bac Scrooge! Béng
dung cac dung cu nay dang chi ra
mét sy gia tang nang ludng dot ngot!

124. Didu gi da xay dén vdi
cac ngdi sao? Chung trd
thanh nhiing vét anh sang! ¢

125. Trai! Cai kho dang chuyén
sang di chuyén cuc nhanh,
va dem chung ta theo!

——

126. Mau lén!
Cét cénh!

bac

128. thr}_g...

'khéng thé bo cai
kho cta bac!

129. Minh phai bo thdi, bac Scrooge!
Cai hop ngoal trai dat dé cé thé
dem chung ta di qua xa khéng

[ 130. Phao! —— ..
Nhiing ngdi sao 131. Nhung... nhung vét sang Ion
da trc auP ' kia chinh la cai kho ctia bac —

con quay vé dudc ndal

132. Quén mén tién chét tiét cla
bac di, bac Scrooge! Cht‘.’lng ta
may man vi da khang o] qua

xa Trai dat dé ma quay vé!

- g

133. O... chl nén coi Ial dl chi Donald! Bé
khéng phai Tréi dat!

dang lao dén nhing ndi v dinh!

—
.y
&
—

134. PO la 520 Moc! Ching ta
cach Trai dat phal tdi khoang
200 triéu dam!

......

135. Oil Nhu vay dé va nha chiing ta sé
phai mat bao Au?

136. VJi van tée téi da 5.000 dam mot
gid, s& mat trén 4 nam! Chung ta chi co

138. Khoan! Cé thé bac Scrooge cé vai bén
khoéng khf céat gidu dau dé ma o6ng gia

du khdéng khi va thuc pham cho 4 ngay!

5 k — s
. 139. Ngay dén bac cling
chang tich trif khéng khi

dau, chau a!

122. Suit up and follow me! We'll — .
123. Wait, Unca Scrooge! Suddenly the
instruments are registering a power
surge!

124. What happened to the stars? They
became streaks of light!

125. Yipes! The bin is going into some
S?IT of hyper drive, and taking us with
it}

126. Hurry! Take off!

127. $

128. But... | can't leave my bin!

t&i nghiép da quén méat!

129. We have to, Unca Scroogef That
alien box could drag us too far from home
to ever return!

130. >Whew!< The stars are back!

1317. But... but that large light streak is my
bin — dashing off to parts unknown!
132. Forget your darn money, Uncle
Scrooge! We're just lucky we're not too
far from Earth to get back!

133. Uh... you'd better look again, Unca
Donald! That's not Earth!

134. It's Jupiter! We must be about 200

million miles from Earth!

135. >Gulp!< So how long will it take us
to get home?

136. At our top speed of 5,000 mph it
would take over 4 years! We have enough
air and food for 4 days!

137. Qog!

138. Wait! Maybe Uncle Scrooge has
some air tanks hidden away that the old
miser forgot about!

139. Even | don't hoard air, nephew!
140. SPLAT! SPLAT!
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141. Nay, chang cé bdn khdng khi du tr, nhung minh sé
khoe khoan trong cai phong ga va trai cay
lién hanh tinh nay!

i—-—-‘-ﬂ'!"—.]

__-—_,-F_-""-

. ——

142. H&! Hay nhin cai
déng ho.do nay!

[}

143. B6 phan cam ting nay cho thay mot su gia tang
nang lugng ¢ gan day! Co nghia [a cai kho clia bac
b chac da dung lai ngay sau khi ching ta vot khoi nd!

=

145. MOt chuyén bay trong vai
ngay — vay do! Chang ta cé
thé den dudc né vdi sd nhién
liéu va khéng khi ctia ching tal

"146. Phai cé mét Iy do
gl d6 da khién cai hép
chét tiét kia dem cai
kho clia bac dén dé!

149. BUing ngdc, chau al Mot khi bac 150. Sau

bi lac va déi khat @ mét noi hoang da
thi ngay ca mét trai quan thu clng la
mot nai tha vil Van toc toir da... vay do!

ruci, 400.000 dam
va nhiéu bifa tring |
chién, nhitng chi
vit tiep can diem

dén chua fiing biét |
cua ho!

147. Biét dau cé mot tram
khéng gian hay mdt con
tau me cla ngudi
ngoaiTrai dat!

.-

148. Day nhoc nhidng quai vat mau xanh nhay nhua u?
Khéng, cam on! Chau sé & lai day thoéi va an tning ga!

ba ngay [ ;57 payland cai

kho cla bé;c két
thdc chuyén di
vui vé clia no u?

1562. Cai gi vay? Mot loai
rang nui ngoai khdng
gian chang?
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153. P06 la mdt khu vuc day dac clia vong cung thién
thach — mét dai nhiing manh hanh tinh vé 1dn nho
quay quanh Mat trdi gitfa sao Hda va sao Moc!

.

/ _l_?

156. Nhung nhin xem! C6
chuyén la lung da xay ra!!!

155. No kia! Cai
Kho Tién!

N~ N

141. Well, no spare air tanks, but we're
in good shape in the interplanetary-
hen-fruit department!

142. Hey! [Look at this gauge!

143. This sensor shows another power-
surge nearby! That means your bin
must have stopped right after we
hopped off!

144. Where? Where?

145. A few day'’s flight — thataway! We
could just about reach it with our fuel
and air!

146. There must be a reason that

or mothership!

eggs!

unknown destination

blasted box took my bin there!
147. Maybe there’s an alien space station

148. Packed full of slimy green monsters?
No, thank you! I'll stay right here and eat

149. Dori’t be a dope, nephew! Whenever
| was lost and starving in the wilderness,
even an enemy camp was a welcome
sight! Full-speed... thataway! |

150. 32 days, 400,000 miles, and several
omelettes later, the Ducks approach their

1517. This is where my bin ended its little
joyride?

162. What is it? Some kind of an outer
space mountain range?

163. It's a dense section of the asteroid
belt— a band of large and small planetary
debris that orbits the sun between Mars
and Jupiter!

154. Look! 12 o’clock high!

1658. There it is! The Money Bin!

166. But look at it! Something weird has
happened!!!

(Xem tiép tap 47)

o
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3. Chi la Gladstone va Donald thoi, bac Scrooge!
‘Ho gay g6 vdi nhau vé chuyén ai sé c6 quyén
dua chau di chdi t6i nay!

4. Té thiét!

con khéng dam di du
quay nia kia!

7. Vay sao?! Tao ca la may

13. Dlda nao kéu Ién
trudc “Cho téi xubng” =
thi bi thua va sé khéng

dudc dua Daisy di

1. Goodness! What's going on here?
2. FUNFAIR

3. It's only Donald and Gladstone, Unca
Scrooge! They're fighting about who'll
be allowed to take me out tonight!

4. It's deplorable!

5. All you've got going for you is your
luck, but you're really just a good-for-
nothing!

14. Chdi luén! Tao sé
cho may biét khi nao
chuing ta xudng tdi dudi
cling d&é may c6 thé md

mat ra trg lail _&
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6. Bah! You may have a big mouth, but
you couldn't say boo to a goose!

7. Ohyeah? I'll bet you wouldn't even dare
take a ride on that Ferris wheel!

8. You wouldn't even dare do that
yourself!

9. Yes | would!

10. No you wouldn't

11. You want to bet?

5. Tt ca nhitng gi may cé
la van may cua may thai,

that ra may
ké vo tich su!

15. Xdi! Bi du quay chi la tro A\

vat! Nhung Iat ndfa may sé ,

khéng dam cudi xe Itfa tdf
than dau!

1. Trdi dat! Cé chuyén gi

6. Xil May thi to mém
day, nhung may la

chi la mot =AYy Lh )
dé nhat gan thaoil

13. The first one who says “Let me out”

loses and won't take Daisy out!

14. It’s a deal! I'll let you know when we
reach the bottom so you can open your
eyes again!

15. Bah! A Ferris wheel is a piece of cake/
But you won't dare take a ride on the
rollercoaster later on!

16. Yes I will!
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L4t sau...

19. Nay gid ho

Jd cung chdi
héet cac tro trong
héi chg! =~

21. Thé nao? Ai trong hai
Nngudadi quff;anh sé cung
di an tGi vaGi em?

18. Chiing dang mac chiing
gl vay?

20. Chung
tdi kia kia...

22, Fn(_...khfiﬁng ph;ai tgi! T...tui hSng 23. T:..tui cﬂng vay! I 24. Dudc IAm! Thi ra tui ding ddi & day 1
cam thay mudn an nda! Tui - T..tui thay kho chiu ! catiéng dbng hé dé cha dudc tich su gi!

trong bung gual
Qiiii!

060!

thay bénh qua! 06

7 e e o : ¥ = o e
25, BAc xAu ho vé hai ddia chau lang xet clia ' LA i : o 29. Thua ba, thua~
Tt R il i 7, 27. DAm tré bay gid ; e a Da,
bac qua, Daisy al Théi dé dén cho chau, ﬁ _ s20 ma dé ndi cau. . oéng, day la thuc

chinh bac sé dan chau di an t6i nay!

26. Bac Scrooge,
bac that la td
té qual

31. B...bac thay muén bénh...
Hai dlia bay da nhin thay
nhiing céi gi4 d6 chua ha?

17. Later — £3. Mme neither! |-I've got an upset 27. Young people nowadays are so easily
18. What can be keeping them? stomach! Ohhh! put out... |
19. They've been on all the rides in the 24. Well | like that! So I've been standing 28. You're so right!

fair together! here waiting for an hour for nothing! 29. Sir, Madam, here are the menus...
20. There they come... 25. I'm ashamed of those wishy-washy 30. GEEK!

21. Well? Which of you two gentlemen nephews of mine, Daisy! To make it up to 31. /-l feel a bit queasy... Did you two see
will be going out to dinner with me? you, I'lf take you out to dinner myself! those prices? | |

22. Nnot me! I-I don't feel like eating  26. That's kind of you Unca Scrooge!
anymore! | feel sick! Ooooo!



